The taxing imposed by Augustus
       Luke 2:1 accounts that prior to the birth of Christ “there went out a decree from Caesar Augustus” and that all citizens “should be taxed”, such event occurring close to the start of 4 B.C.  The following statement in verse 2 recalls the events of the time:  “(And this taxing was first made when Cyrenius was governor of Syria)”.  However, although such wording appears to link this governorship to the time of the decree, Cyrenius is found historically to have been governor of Syria some 10 years later (in 6 A.D.).   A closer examination of the Greek text of verse 2 however, reveals the meaning intended:  Whereas the English translation indicates such was the first time of such taxing, the Greek word translated “first” is not limited to a numerical succession but may equally be translated as “earlier” or “before”.  Thus the Greek words  translated as “first made when” may equally be translated: “made before”.  When the latter translation is chosen,  Cyrenius' placement is no longer 10 years too early (or governor twice over as a number of scholars contend) but immediately synchronised with historical records.  [According to Josephus, such taxing was not 'first made when', but had “come to a conclusion” under Cyrenius' governorship (Antiquities XVIII,ii,1)].
